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Kele t Faj A von. iránya Jegyzetek Időjárás 
Máj. 12. Syloia sylvia (L.) 

• curruca (L.) 
Lanius minor (GM.) 

• eollurio (L.) 

Scuácola spec. ? 

Saxicola morio (HEMPR.) 

Phylloscopus troehilus | L . ) 

Clivicola riparia (L.) 

« 13. Lanius minor (GM.) 

Phylloscopus troehilus (L.) 

i 15. Sterna minuta (L.) 

« 17. Anthus cervinus ( P A L L . ) 

Sokan a Dolojman hegyfokánál ( Borait, D K - i 
levő puszta dombokon. | szél. 

Megint egy fehér Saxicola, — a 
mely nem tenanthe — a hegyfok 
szikláinak tövében. 
Egy pár ugyanott. 
Meglehetős sokan — a sziklák kö­
zött is — Dolojman hegyfokánál. 
Többen a puszta dombok fölött va­
dászgatva. 
Igen sokan csoportonkint pihenve 
Babadagh-nál. 
Egy az erdő szélén, a bokrokban 
hallatszott. 
Az elsők a jurilofcai kikötőben. 
Ugy mint eddig, naponta kisebb-
nagyobb számban, gyakran páro-
rosával. 

Máj. 13. Der., 
tiszta, majdn. 
szélcsend. 15. 
Eső vált. szél, 
többny.DDK-i 
vihar. 17. Ziv. 
változó, több-
ny. K - i , D K - i 
ÉK-i széllel. 

K I S E B B KÖZLÉSEK. K I 

Az 1897-dik évi I V . kötet 193. oldalán a cseh­
országi vonulási adatok bírálatában megígér­
tem, hogy jelen V-dik kötetet egy értekezéssel 
nyi tom meg, a mely a vonulás körül szerzett 
tapasztalatokat egybefoglalja s a konklúziót k i ­
vonja. Időközben benyújtotta D r . A L M Á S T G Y Ö R G Y 
dobrudsai dolgozatát s így én, hogy ennek a 
megérdemelt teljes hatást biztosítsam, czikke-
met az őszi füzetre halasztóm, a melyben a vo­
nulásnak 1S97. évi feldolgozása is megjelenik. 

Herman Oltó. 

A füsti fecske idei fölvonulása. Minthogy an­
nak pontosabb megállapítása, hogyan szállja 
meg tavaszkor a füsti fecske Magyarország terü­
letét ? helyesen még a m i kitűnően működő, de 
nem eléggé borító hálózataink segítségével sem 
sikerülhet, a Magyar Orni thologiai Központ ez-
idén a k i r . m . Természettudományi Társulat 
nyújtotta összeg egy részét arra fordítja, hogy 
két nagy testület támogatásával tegyen kísérle­
tet a megszállás menetének pontosabb meghatá­
rozására. A z egyik testület a nevezett társulat 
8200 tagja, illetőleg előfizetője, a másik Magyar­
ország néptanítóinak egyeteme, melynek a «Nép-

E I N E R E M I T T E I L U N G E N . 
Ich versprach im I V . Bande vom Jahre 1897 

pag. 193 i n meiner Recension der Zugsdaten 
von Böhmen, dass ich den gegenwärtige V-ten 
B a n d mit einer Abhandlung eröffnen werde, 
welche die Erfahrungen in Betreff des Vogel­
zuges zusammenfassen und die Schlussfolge­
rung ziehen wi rd . Inzwischen reichte D r . G E O R G 
v. A L M Á S S Y seine Arbei t über die Dobrudscha 
ein und, um denselben die verdiente volle W i r ­
kung zu sichern, verschiebe ich die Herausgabe 
meines Ar t ike ls bis zum Herbst-Hefte, wo auch 
die Bearbeitung des Zuges von 1897 erscheinen 
wi rd . Otto Herman. 

Der Frtihlirigszug der Rauchschwalbe. D a es, 
s t l h s t mit Hülfe unserer ausgezeichnet wirken­
den, doch nicht genügend deckenden Beobach­
tungsnetze nicht möglich ist pünktlich fest­
zusetzen, auf welche Ar t die Bauchschwalbe im 
Frühling Ungarn besiedelt, hat die Ungarische 
Ornithologische Centrale heuer einen Thei l der 
von der königl. ung. Naturwissenschaftlichen 
Gesellschaft bewilligten Summe dazu verwendet, 
mit der Hi l f e zweier grosser Corporationen den 
Versuch zu machen, den Gang der Ankunft und 
Besiedlung pünktlicher zu bestimmen. Die eine 
Corporation sind die 8200 Mitglieder und die 
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Datum Species Zugr ich tung Bemerkungen Wi t t e rung 
Mai I "2. Sißvia sylvia (L.) 

i curruca (L.) 
Lanius minor ( G M . ) 

« eollurio (L.) 

Saxicola spec? 

Saxicola morio ( H E M P B . et E . ) 

l'/iylloscoims fror Iii hl* (L.) 

Clivicola riparia (L.) 

« E l Lanius minor ( G M . ) 

I'lii/lluscopus troehilus (L.) 

« 15. Strrna minuta (L.) 

« 17. /Int/ncs- ceeeinns ( P A L L . ) 

Viele auf den Steppenhügeln bei 
Cap Dolojman. 

Wieder I weisser Steinschmätzer, 
der nicht cenantbe ist. unter den 
Felsen des Caps. 
E i n Pärchen ebendort. 
Ziemlich viele — auch in den Fel­
s e n hei Cap 1 •olojman. 

I Mehrere über den Steppenhügeln 
I jagend. 
I Sehr viele truppen weise ausruhend 
I bei Babadagh. 
I Einen in Gebüschen am Wald-
I raud gehört. 

Die ersten im Hafen von Jurilofca. 
I Wie bisher, täglich in grösserer 
I oder kleinerer Zahl, oft paar-
I weise. 

Bewölkt, 
SO-Wind. 

13. M a i . H e i t e r , 
k l a r , fast w i n d ­
s t i l l . 15. H e g e n , 

w e c h s e l n d e r 
W i n d , m e i s t 

s t u r m a r t . Böen 
aus S — S O . 

l 7 . G e w i t t e r b i l -
d u n g e n m i t 

w e c h s e l n d e m 
W i n d e , m e i s t 
0 — S O — N O . 

tanítók Lapja» 15,300 példányban jár. A z esz­
köz egy levezö-lap, a melynek a nagyméltóságú 
kereskedelemügyi miniszter úr megadta aporto-
mentességet s a mely egyfelől a "Természet­
tudományi Közlöny i>-höz, másfelől a«Néptanítók 
Lapjához». mellékelve ter jed el az ország minden 
részébe. A lap czímoldalán a füsti fecske és 
fészke látható; a közlési oldalon ; i következő 
kérdések állanak : a füsti fecske megérkezett: a 
határban, a helységben, a háznál, fészkel-e ? 

Ezenkívül hely. nap és aláírás. A lap a Termé­
szettudományi Társulat közionyenek februáritisi 
füzetével már szétküldetett, a tanítóké márczius 
10-én indult . Nem lehet tagadni, hogy vannak 
tudományos kérdések, ;i melyeknek megoldása 
hálózatos megfigyelés nélkül nem is képzelhető 
és hogy itt a társadalomnak legszélesebb s te­
gyük hozzá, legtanultabb rétegei nagy szolgála­
tot tehetnek, az kétségtelen. A z ornithologia 
terén, a vonulás tünetének érdekében ez az első 
nagyobb arányú kísérlet s mi teljes bizodalom­
mal várjuk az eredményt. 

.V/. 0. K. 

Abonnenten deroben erwähnten Gesellschaft,die 
amiére Corporation bildet die Gesammtheit der 
Volksschullehrer l 'ngarns, welche die «Zeitschrift 
der Volksschullehrer» in 15,50o Exemplaren be­
zieht. Die Feststellung vermittelt eine Postkarte, 
W e l c h e r s i i l l e E x e c l I e l l Z d e r H e r r l l a i l d e l s -

minister Portofreiheit verliehen hat, und welche 
einestheils dem Organe der Naturwissenschaft­
l ichen Gesellschaft, anderseits der «Zeitschrift 
für Volkslehrer» beigelegt, in al len Theilen des 
Landes verbreitet wi rd . A u f der Adressseite der 
Kar te ist eine Rauchschwalbe sammtNest sicht­
bar, auf der Schriftseite stehen folgende Fragen : 
«Die Rauchschwalbe kam an : i m Gebiete, i n der 
O r t s c h a f t , im H a u s e , nis tet s ie : '» Ausserdem der 

Name des Ortes, der Tag und die Unterschritt . 
Die Karte wurde s c h o n m i t d e m Februarhefte 
des Organes der Naturwissenschaftlichen Ge­
sellschaft versendet; jene der Lehrer wurde am 
10. März abgesendet. Es ist nicht zu leugnen, 
dass es wissenschaftliche Fragen gibt, deren 
Lösung ohne Beobachtungsnetz undenkbar i s t ; 
und dass hier die breitesten und wir können 
sagen, intelligentesten Schichten der Gesel l ­
schaft grosse Dienste leisten können, das ist 
unzweifelhaft. Auf dem Gebiete der Ornithologie 
ist dies i m Interesse des Phänomens des Zuges 
der erste grössere Versuch und wir erwarten 
mi t vol lem Vertrauen das Resultat. U. O. C 
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Caccabis saxatilis M E Y E R et W O L F . A szir t i 
fogoly, a mely Európa déli részében lakik, a 
magyar anyaország területéről is megkerült. E z t 
főként T O M C S Á N Y I G U S Z T Á V lugosi főerdőmester 
úrnak köszönjük, k i egy a múlt év deczember 
1 l-én kelt levelében hívta fel intézetünk figyel­
mét arra, hogy ez a madár a Krassó-Szörény 
megyében fekvő K o r o n i n i község határában elő­
fordul s belőle példányokat úgy 1896-ban, min t 
1897-ben ejtettek el . Kérésünkre a főerdőmester 
úr szíves közbenjárására a fehértemplomi erdő-
gondnokságtól a folyó évi január 28-ikán egy 
szép kakast küldtek be, mely most intézetünk 
gyűjteményében van elhelyezve s kézzel fogható 
bizonyítéka ezen madár magyar honosságának, 
a mely csodálatos módon hazánknak a Kárpátok 
hegylánczától s a Dráva és D u n a folyóktól be­
kerített területén eddig nem volt található, 
holott nemcsak a balkáni, steyerországi, salz­
burgi hegységekben, hanem a gal iczia i Kárpá­
tokban és bukovina i hegységekben is találtak. 

M. 0. K. 

Telelő vendégek hazánkban. I >r. L E N D L A D O L F 

m . tanár úr, a pra?paratoriumába az ország kü­
lönböző részéből beküldött figyelemre érdeme­
sebb madaraknak jegyzékét be szokta küldeni a 
M . Orn . Központhoz. 

Ezekből felsoroljuk a beküldési sorrendben 
azokat a fajokat, a melyek telelni jöttek 
hozzánk: 

Caccabis saxatilis M E Y E R et W O L F . Das Stein­
huhn, welches i n den südlichen Theilen Europa 's 
wohnt, wurde nun auch auf dem Gebiete Ungarns 
bestätigt. Dies können wir hauptsächlich H e r r n 
G U S T A V von T O M C S Á N Y I , Oberforstmeister von 

Hugos, verdanken, der i n einem Briefe vom 
14-ten Dez. vergangenen Jahres unser Institut 
aufmerksam machte, dass dieser Vogel i m Ge­
biete der Ortschaft K o r o n i n i , Krassó-Szörényer 
Comitat, vorkommt, und dass man sowohl i m 
J . 1896, wie auch 1897 einige Exemplare erlegt 
habe. A u f unsere Bitte vermittelte es der H e r r 
Oberforstmeister, dass wir von der Forstverwal­
tung i n Fehértemplom am 28-ten Januar dieses 
Jahres einen schönen H a h n erhielten, welcher 
i n der Sammlung unseres Institutes aufbewahrt 
wird und nun greifbar beweist, dass dieser Vogel 
i n Ungarn einheimisch ist, und welcher sonder­
barer W reise bis jetzt auf dem, von den Karpa ­
ten, der Donau und der Drau umfassten Ter r i ­
torium des Vaterlandes nicht zu finden war, 
trotzdem derselbe nicht nur im Balkangebirge, i n 
Steyermark und Salzburg, sondern auch i n 
den Karpaten von Gal iz ien und Bukov ina ge­
funden wurde. U. 0. C. 

Wintergäste in Ungarn. Her r Professor D r . 
A D O L F L E N D L pflegt das Verzeichniss der inter­
essanteren Vögel, die in sein Präparatorium aus 
verschiedenen Theilen des Landes gelangen, der 
U . Orni th . Centrale einzusenden. A u f G r u n d 
der Mit thei lungen führen wir i n der Reihenfolge 
der Einsendung jene Arten an, welche zu uns 
kamen, um hier zu überwintern. 

1897. okt. 12. Colymbus arcticus, Nagy-Enyed, 
« nov. 2. Archibuteo lagopns, Balassa-Gyarmat, 
« « 29. Rticepliula clangula, Puszta-Ráda, 
« decz. 4. Ampelis garrula, Kézsmárk, 
Ii ' (i 27. « (i Liptó-Újvár, 

1898. febr. 9. Mergtts merganser Léva. 

Ezekhez sorakozik az Otocoris alpestris, a 
melyet f. év január hónapjáról Kosz tka László 
úr I zsákról jelentett be. Végül megemlítjük, hogy 
a múlt év deczember 29-éről a Buda-Örs kopár 
hegyeiről került Tichodroma muraria, s a Cerva 
Frigyes jelentése szerint Sziget-Csépen a plébá­
nia udvarán a mul t november hó 26-ikán egy 
Loxia curvirostra cf-et lőttek. 

M. 0. K. 

A n diese reiht sich Otocoris alpestris, durch 
H e r r n L A D I S L A U S K O S Z T K A i m Januar dieses Jahres 
von Izsák gemeldet. Z u m Schlüsse erwähnen 
wir, dass am 29-ten Dezember des vergangenen 
Jahres auf den felsigen Bergen von Buda-Ors 
Tichodroma murar ia erschien; endlich laut 
Meldung F R I E D R I C H C E R V A ' S i m Hofe der Pfarre 
von Sziget-Csép am 2<>-ten November 1897 ein 
c? von Losc ia curvirostra erlegt wurde. U. 0. C. 
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Az 1897/98-iki tél enyhe voltával sok saját­
ságos jelenséget nyújtott már eddig február 
vége — is. A fürjek helyenkint nagy számmal 
átteleltek : Fehérmegyében deczemberben — hír­
lapi közlés szerint — Sil darab esett: novem­
berben Z V A R I N Y I D E Z S Ő úr l 'alics körül 150, 
deezemberben :!0 darabot lőtt, ennek a hónap­
nap a végén — 30-ikán — havas árokban még 
mindig akadt 2 fürj. A palicsi telelést ; i "Ter­
mészet" 1S0S X I I . szama közli. 

Deczember hóról K O S Z T K A L Á S Z L Ó úr Izsák 
községből mint ott tartózkodó fajokat jelenti 
be ti Sturmis vulgaris-t, Alauda arveusis-t és 
Pratincola rubicolá-t, a mely utóbbi fajból j an . 
hóban Ü-Verbász községből küldött be S C H E N K 

J A K A I Í úr egy példányt: továbbá január hóban 
ugyancsak Izsák határában hittak Antiim pra-
tensis-t és Motacilla álbá-t. Dr . W A J R T H A V I N O Z B , 

a műegyetem rektora Üllőről bibiczet jelzett ja­
nuárban. Az embernek önkénytelenül is eszébe jut 
az 1853. év, a mikor a januári és februári enyhe 
időjárásra, tnárcziusban feltámadt a tél s a már 
megérkezett vándorokat — a mint N A U M A N N a 
Naumanniában (1853. évf. pag. 352—363) meg 
is írta — ínséges pusztulásba döntötte, vagy az 
a tél, a mely 1843-ban és 1845-ben tavaszias 
időjárás után márczius 20—23-ika körül fagyos 
havas zivatarral ütvén vissza, a már megjött 
költöző madarakat — a mint S T E T T E R közli 
(Magy. Orv. és Term.-vizsg. Y . nagygyűlésének 
munkálatai) és Zeyk hátrahagyott kézirataibiin 
irja, — nagyon megsanyargatta. M. 0. K. 

Die Mi lde des Winters 1 8 9 7 9 8 brachte uns 
auch schon bis jetzt Kode Februar — viele 
eigentümliche Erscheinungen. Die Wachteln 
überwinterten an manchen Stellen zahlreich ; im 
Coiuitate Fehér fielen — laut journalist ischer 
Mit the i lung — im Dezember 86 Stück; im 
November schoss He r r D E S I D E R I U S Z V A R I N Y I in 
der Fingegend von Palics ungefähr 150, i m 
Dezember 30 Stücke; Ende dieses Monats — 
am 30-ten, waren i n einem beschneiten Graben 
noch immer 2 Wachteln zu finden. Das Eber­
wintern bei Pal ics theilt die X I I . Nummer 1898 
der Zeitschrift «Termeszet» mit. 

Im Monate Dezember meldete Herr Ladislaus 
v. Kosztka von Izsák folgende noch vorkom­
mende Ar ten : Sturmis vulgaris, Alauda arven­
sis und Pratincola rubicola, von welch' letzte­
rer Ar t Herr J A C O B S C H E N K im Jänner aus der 
Gemeinde ()-Ycrbász ein Exemplar einsandte; 
weiters wurden gleichfalls in Izsák i m Jänner 
Anilins pratensis und Motacilla alba gesehen. 
Her r Dr . Y I N C E N Z W A R T H A , Rector des polytech­
nischen Institutes, meldete Kibi tze nächst U l l a 
im Jänner. Unwillkürlich denkt man an das 
Jahr 1853, wo dem milden Wetter im Jänner 
und Februar der Win te r im März eintrat und 
die schon angekommenen Wanderer — wie auch 
N A U M A N N i n der Naumannia (Jg. 1853, pag. 
352—363) schreibt — zu Grunde richtete; aber 
auch an den Win te r von 1S43 und 1845, wo nach 
schönem Frühlings-Wetter um den 20—23-ten 
März der Winter mit eisigem Schneesturme 
auferstand und die schon eingetroffenen Zug­
vögel — laut Mi t the i lung S T E T T E R S (Werke der 
V . Jahresversammlung der ungarischen Arzte 
und Naturforscher! auch laut dem handschrift­
l ichen Nachlass Nicolaus v. Zeyk's , grosser Not 
preisgegeben waren. 

I N T E Z E T ] ( ' ( i V E K . I N S T I T U T S A N G E L E ( Í K N H K I T ! . N 

Dr. Floericke Curt, mint a M . 0 . Központnak 
beltagja, ti vallás- és közoktatásügyi m. k. m i ­
niszter úr jóváhagyásával kiszállott Fülöpszállás 
vidékére, hogy ott az idei tavaszi madárvonuhist 
megfigyelje s a magyar nyelvet is elsajátítsa. 

.17. 0. K. 

Dr. Curt Floericke, interner Mitarbeiter der 
U . 0 . Centrale, ist mit Genehmigung So. Excel­
lenz des kön. ung. Ministers für Cultus und 
Enterriebt nach Fülopszalhts gereist, um dort 
den Frühlingszug der Yögel zu beobachten und 
die ungarische Sprache zu erlernen. 

A'Hu lu . V . 
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A M. 0. Központ három térképnek a kidolgo­
zásához fogott. A z első a nagy térkép, a mely a 
magyar megfigyelő hálózatok történeti és most 
működő állomásait fogja feltüntetni. A második 
a földgömb északi felének keleti részét, belevéve 
azonban a sark körüli területeket és déli széles­
ség első fokait is, fogja adni, föltüntetve azokat 
a vonulási utakat, a melyeket a szerzők térké-
pileg kimutattak. A harmadik Magyarország 
domborzati térképe, a mely a vonulás jelensé­
geinek territoriális alakulását teszi szemlélhe-
tővé. 

A térképeket Kogutowitz és társa czég ké­
szíti itt Budapesten. A földirati hálózat már 
ornithologiai zónák szerint lesz beosztva. Eze­
ken kívül megtörténik az első lépés az egyes 
fajok vonulásának egyetemes föltüntetésére 
is, a mely végre a kakuk választatott min t 
legalkalmasabb faj. A Magy. Orni tb . Központ 
reményli, hogy e madár tavaszi vonulására nézve 
mintegy 6 0 0 0 datált adat lesz összehozható, mely 
czélra dr. B L A S I U S R U D O L F úr, mint az egykori 
németországi megfigyelő hálózatok ügyét intéző 
bizottság elnöke rendelkezésünkre bocsátotta a 
kezei között volt egész kiadatlan anyagot. Nem 
csekély segítségünkre van az is, hogy P H . L . 
S C L A T E R , intézetünk kitűnő tiszteleti tagja meg­
szerezte és rendelkezésünkre bocsátotta az ösz-
szes angol megfigyelő állomások földirati pozi -
czióit. H a — a mint reméljük — sikerül, hogy 
Francziaország adatait is megkjuk, dr. F L O E -
R I C K E és az intézet főnöke azonnal hozzálátnak 
a mintafaj kidolgozásához. M. O. K. 

A hasznos és káros madarakról szóló mű be­
fejezéséhez közeledik és a sokszorosítás rövid 
időn kezdetét veszi . Chernelházi C H E R N É L ISTVÁN 
az iró, befejezte a maga részét s immár csak 
azoknak a meghatározásoknak a beiUesztése 
marad hátra, a melyeket a táplálékra vonatko­
zólag egyfelől a magvizsgáló-, másfelől a rovar­
tani állomás részben igen meglepő eredménynyel 
végzett. 

N É C S E Y I S T V Á N , az illusztrátor, elkészítette 

az összes szövegrajzokat s a szines táblák nagy 

Die U. 0. Centrale begann die Ausarbeitung 
dreier Kar ten . Die erste ist die grösste Karte, 
welche die geschichtlichen und die jetzt wir ­
kenden Stationen des ungarischen Beobach-
tungsnetzes aufweisen wird . Die zweite wird die 
östliche Seite der nördlichen Hälfte des E r d ­
balls wiedergeben, inclusive der circumpolaren 
Gebiete und der ersten Breitegrade der Aequa-
torialzone ; dieselbe wird jene Zugswege enthal­
ten, welche die verschiedenen Verfasser karto­
graphisch verzeichnet haben. Die Dritte ist die 
Relief-Karte von Ungarn , welche die territoriale 
Gestaltung des Zuges veranschaulicht. Die K a r ­
ten werden i n Budapest von der F i r m a K o g u ­
towitz & Co. ausgeführt. Das geographische 
Netz wird schon nach ornithologisch-migratori-
schen Zonen eingetheilt. Ausserdem geschieht 
auch der erste Schritt, u m den Zug der einzel­
ner Arten universel l zu bearbeiten. Z u diesem 
Zwecke wurde der K u k u k , als die gegenwärtig 
geeignetste Ar t bestimmt. Die U . O. C. hofft, 
dass es möglich sein wird, für den Frühlingszug 
dieses Vogels ungefähr 6 0 0 0 datierte Angaben 
zusammenzubringen, zu welchem Zwecke Her r 
Dr . Rudolf Blas ius , der Präsident des e. Comités 
für Zugsbeobachtungen i n Deutschland, das 
ganze i n seinen Händen befindliche Materiale 
zu unserer Verfügung stellte. E i n e n nicht m i n ­
der wichtigen Bei t rag verdanken wir P H . L . 
S C L A T E R , dem ausgezeichneten Ehrenmitgliede 
unseres Institutes, der uns die gesammten geo­
graphischen Posi t ionen der englischen Beob­
achtungs-Stationen zur Verfügung stellte. Wenn 
es uns — wie wir hoffen — gelingt, auch die 
französischen Daten zu erhalten, werden 
Dr . Floer icke und der Chef der Anstal t mit der 
Bearbeitung der als Muster gewählten Ar t so­
fort beginnen. U. O. C. 

Das Werk über die nützlichen und schädlichen 
Vögel nähert sich dem Abschlüsse und in K u r ­
zem fängt Druck und Vervielfältigungan. S T E F A N 
C H E R N É L von Chernelháza ist mi t seinem The i l 
bereits fertig und fehlt nunmehr blos die E i n ­
fügung der Best immungen, welche mit Bezug 
auf die Nahrung einestheils die Samenunter-
suchungs-, anderstheils die entomologische 
Station mit überraschenden Resultaten vollzogen 
hat. Der Il lustrator S T E P H A N V . N É C S E Y vollendete 

die gesammten Text-Bilder und auch einen 
grossen The i l der farbigen Vogel-Tafeln. W i r 



részét is. Biztos kilátásunk van arra, hogy a niű 
minden része szerint magvar termék lesz. 

A/. 0 . A' . 

A Narjsen-féle Khodostethia rosea táblája el­
készült és a Czettel és Deutsch-féle müintézet-
nél sokszorosítás alatt van. A táblának meg van 
a maga érdekes törtenete. A bőr alapján nem 
lehetett biztosan boldogulni, mert kissé el volt 
nyújtva, a koponyacsont pedig hiányzott. Sze-
renesére Nansen egy példányt, melynek t e j e t a 
lövés elszakította, borszeszbe tett, úgy h< gy a 
test tonnája megmaradt, mely közelebb áll a 
Sterna mint a Larus typushoz. 

Ezt a borszeszben őrzött példányt C O L L E T T 
tanár ideküldte s egy vázlat alapján kikérte 
S V E R D R U P kapitány, a F r a m parancsnoka véle­
ményét i s ; ezeken az alapokon készítette el a 
művész a képet. 

M. 0. A". 

haben Aussieht, dass das Werk in allen seinen 
Teilen ungarisches l'roduct sein wird. 

u. o. a 

Die Tafel der Nausen/sehen Rhodostethia rosea 
ist fertig und befindet sich in der Kunstanstalt 
Czettel & Deutseh, um vervielfältigt zu werden. 
l>ie Tafel hat eine interessante Geschichte. Mi t 
Hilfe des Halges war kein Fortkommen, da der­
selbe etwas gedehnt war und der Schädel­
knochen fehlte. Z u m Glück hatte Nansen ein 
Exemplar , dessen Kopf der Schuss zerschmet­
terte, in Spiritus gelegt; so wurde die F o r m 
des Körpers erhalten, welche eher dem Typus 
von Sterna, als jenem von Larus entspricht. 
Dieses in Spiri tus aufbewahrteExemplarschickte 
Professor C O L L E T hierher und holte auch 
auf Grund einer Skizze die Me inung des Cap i -
täns S Y E R D R U P , Befehlshaber der F r a m ein. Auf 
G r u n d dieser Informationen beendete der Künst-
1er das B i l d . U. 0. C. 

PERSC 
D r . W L A S S I C S G Y U L A vallás- és közoktatásügyi 

in. kir. Minis te r úr ő nagyméltósága n M . O . K , 
fölterjesztésére és az ornithologia terén szerzett 
kiváló érdemek alapján f. évi február 11-én kelt 
'.!4'.l7. sz. leiratával a következő kinevezéseket 
foganatosította: 

I. A Magy. Orni th . Központ t i s z t e l e t i t a g ­
j a i v á : 

1. H . R O T H S C H I L D W A L T E R , F . Z . S., Tr ing , 

Angolország. 
2. M r . H O W A R D S A U N D E R S , F . L . S . , F . Z . S., 

Bri t i sh-Museum, Angolország. 
3. O G I L V I E - G R A N T W . !{., Angolország. 

4. W T I L L I A M E V O L E C L A R K É , F . L . S., Edinburg , 

Angolország. 
5. Dr . H E N N I C K E K Á R O L Y , Gerában, N . 0 . 

ti. IACIII.I v. W A N I . K I . I X , kormány-és erdötaná-
csos, Merseburg, a német Oruithologiai Egyesü­
let elnöke, ki a II. Nemzetközi Oruithologiai 
Kongresszuson, itt Budapesten mint a IV. osztály 
előadója szerepelt. 

7. Gróf B E R L E P S C H H A N S , Schloss Berlepsch, 
k i a II. Ncmzetk. Orni th . Kongresszusnak mű­
ködő hígja volt. 

Seine Excellenz der kön. ung. Minis te r für 
Cultus und Unterricht, Dr . J U L I U S V . W L A S S I C S , 

haben auf Vorschlag der U . 0 . C. und auf G r u n d 
der Verdienste auf dem Gebiete der Ornitholo­
gie, mi t Rescript vom 11. Febr. 1. J . , Z . 34U7., 
folgende Ernennungen vollzogen : 

1. Zu E h r e n m i t g l i e d e r n der Ungarischen 
O r n i t h logischen Centrale wurden ernannt : 

1. The H o n . A V A L T E R R O T H S C H I L D , F . Z . S . , 

Begründer des Tring-Museums. 
2. M r . H O W A R D S A U N D E R S , F . L . S., F . Z . S., 

Bri t i sh Museum, England . 
3. W . R . O G I I . V I K - G K A X T . England. 
4. W I L L I A M F A U L E C L A R K E . F. L . S., Edinburg, 

England. 
5. D r . C A R L H E N N I C K E i n Gera . 

t'p. J A C O B I v. W A N U E L I N , Regierungs- und Forst­
rat) Vorsitzender des grössten ornitbologischen 
Vereins i n Deutschland und gewesener Referent 
der I V . ('lasse am II. International. Ornitholog. 
Congresse in Budapest. 

7. H A N S Graf B E R L E P S C H , der eine vornehme 
Stelle in der Ornithologie e innimmt und Mi t -

J glied des II. Intern. Orni th . Congresses zu 
Budapest war. 
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8. Dr . P A R R O T K Á R O L Y , München, k i a vezetése 
alatt álló müncheni Orni thologiai egyesület tevé­
kenységének irányítása czéljából a M . 0 . Köz­
pontot fölkereste és tanulmányozta. 

9. M E N Z B I E R M I H . SÁNDOR, egyetemi tanár 
Moszkvában. 

II. L e v e l e z ő t a g o k u l : 
1. K L E I N S C H M I D OTTÓ, Niersteinban. 

2. T H I E N E M A N N J A N . Lipcsében. 

3. D r . J A K O B I A R N O L D , Lipcsében. 

4. U L M - E R B A C H született ns. S I E B O L D bárónő, 

a madárvonulás megfigyelése körül szerzett k i ­
vidéi érdemeiért. 

5. Gróf S A L V A D O R I T A M Á S , egyet, tanár, T u -
rinban. 

6. M A R T O R E L L I JÁCZINT, tanai', Milanóban. 

7. B O R O S K A Y JÁNOS, erdőmester, Zólyomban. 

8. H A U E R B É L A , birtokos, Puszta-Bojáron. 
9. SZÚTS B É L A , tiszttartó, Tavarnán. 
10. R Ó N A Y A N T A L , főerdőtanácsos, Ungvárt. 

A z állandó megfigyelők közé felvétetett: 
1. S Z L Á V I K O R N É L , Újvidéken, ez idő szerint 

Lussi 'n-Piceolo szigetén. 
2. F R A N K E R I K . Mers ina , Syriában. 

8. D r . C A R L P A R R O T , der i m Interesse des un­

ter seiner Le i tung stehenden Orni th . Vereines 
in München, die E n g . Ornithologische Centrale 
directe besucht und studiert hat. 

9. A L . M I C H . M E N Z B I E R , Universitäts-Professor 

zu Moskau. 

II. Z u c o r r e s p o m l i e r e n d e i i M i t g l i e d e r n : 
1. OTTO K L E I N S C H M I E D , Nierstein. 

2. J O H . T H I E N E M A N N , Le ipz ig . 
3. D r . A R N O L D J A C O B I , Le ipz ig . 

4. F r e i i n v. U L M - E R B A C H geb. von S I E B O L D , i n 

Anerkennung besonderer Verdienste auf dem 
Gebiete des Zugsbeobachtung. 

5. Gra f T H O M A S S A L V A D O R I , Universitätsprofes­
sor zu T u r i n . 

6. H Y A C Y N T H M A R T O R E L L I , Professor zu 

Milano . 
7. J O H . v. B O R O S K A Y , Forstmeister, Zólyom. 
8. B É L A V . H A U E R , Grundbesitzer, Pta-Bojár. 
lt. B É L A V . SZÜTS, Hofrichter, Tavarna. 
10. A N T O N V . R Ó N A Y , Ober-Forstrat, Ungvár. 
In die Reihe der ständigen Beobachter wurden 

aufgenommen : 
1. C O R N E L S Z L Á V I , Újvidék, zur Zeit auf der 

Ins. Luss in-Piccolo . 
2. E R I C H F R A N K , Mers ina i n Syr ien . 

POSTSCKIPTUM. 

Az első füsti fecske. Még az A q u i l a zárta előtt 
röpült be a Központba a fecskés lapon az 
első h i r ; küldte dr. S I M B R I O E R F R I G Y E S CS. és 

kir . törzsorvos, a k. m. Term. Tud . Társulat régi, 
hü tagja állomáshelyéről Innsbruckból, T i r o l , 
hol az első fecskét a városban márczius 6-án 
észlelte. Innsbruck viszonyai így a laku lnak : 

É. sz. 47° 15' 
K . h. 29° 0' 

Die erste Rauchschwalbe. Noch vor Schluss 
der A q u i l a flog die erste SchwaIbenpost i n die 
Centra le ; Absender ist der k. u. k. Stabsarzt 
Dr . F R I E D R I C H S I M B R I G E R , ein altes, treues Mi t ­
glied des k. u. Naturw. Gesellschaft, derzeit i n 
Innsbruck, T i r o l , wo er die Rauchschwalbe i m 
Intravi l lan am 6. M i t ; b e o b a c h t e t hat. Die Ver­
hältnisse Innsbrucks gestalten sich wie folgt: 

N . B . 47° 15' 
Ö. L . 29° 5 ' 

Ferrótól. Öt évi ismert sorozatból az érkezési | von Ferro . Aus der bekannten Serie bestehend 
formula így a l a k u l : aus fünf Jahren, ergiebt sich als F o r m e l : 

L . (F.) Mar t . 21. 1886. 
L k . (S.) Apr . 7. 1887. 
.1. (Schw.) 18. 
K . (Mittel) Mar t . 29—30. 

Márcz. 6-ika tehát igen rendkívüli jelenség, a I Der 6. März wäre also eine aussergewöhnliche 
mely különös szint kölcsönözne az idei vonulás- Erscheinung, welche den Zugsverhältnissen die-
nak. M. (J. K. ses Jahres ein eigenes Gepräge verleiht. U. 0. C. 


